
Studying the Status of National and Local Languages 
in Policy Documents of Islamic Republic of Iran

Masoud Golchin
 Associate Professor, Department of Sociology, Faculty of Literature and Humanities, 

Kharazmi University, Tehran, Iran (golchin_masoud@yahoo.com) 

Fardin Mansouri 
(Corresponding Author)

PhD in Cultural Policy, Sociology Department, Faculty of Literature and Humanities, 
Kharazmi University, Tehran, Iran (fardinmansori@gmail.com)

Abstract
The purpose of this article is to study the position of the national language and 
the local language in the institutional policies of the country. The current research 
method is the analysis of the qualitative content of the documents and policies 
of the three institutions of education, culture and Islamic guidance and radio and 
other important and influential documents in this field (Citizenship Rights Charter, 
Supreme Council of Cultural Revolution, Comprehensive Scientific Map of the 
Country, Vision Document 1404 and the cultural engineering map of the country). 
8 main categories were extracted from the research data: the Persian language is an 
element of identity, the connection of the native identity with the national identity 
as a symbol of cultural and political solidarity, the spread of the Persian language, 
script and literature in the transnational area, the Persian language as a tool for 
promoting religion, strengthening the Persian language and script. To promote sci-
ence, publication and teaching of Persian language, media language and education 
environment, the need to pay attention to local languages   and the issue of bilin-
gualism and the priority and need to pay special attention to the strengthening of 
Persian language, literature and calligraphy. The findings indicate that among the 
categories extracted from the documents and policies, apart from the two categories 
of connecting the native identity with the national identity, the code of cultural and 
political solidarity, and the need to pay attention to the local languages   and the issue 
of bilingualism, which is aimed at preserving the local language and identity In oth-
er categories, it is mentioned only to strengthen and promote the national language.
Keywords: National Language, Local Language, Identity, Solidarity, Institutional 
Policies.
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Extended Abstract

1. Introduction
Understanding the contexts of local and ethnic language development depends on 
understanding its status in a national-ethnic language discourse; In such a way that 
the determined policies are also affected by this discourse. In Iranian society, ethnic 
or native languages   take two different paths in front of the national Persian lan-
guage: firstly, the ethnic languages   fall under the control of the national language, 
and secondly, the ethnic languages   act in a way to preserve their survival against the 
national language. Therefore, considering the necessity of bringing up the relation-
ship between national and local language as a national and public concern, it can 
be said decisively that there is no public discussion in this field not only in the up-
stream document commissions, but even in the universities of the country, talking 
about these cognitive issues that are related to the understanding of the category 
of ethnic languages   and local language and formulating appropriate policies with 
it has rarely been done, the present research aims to study the position of national 
and local languages   in these policies by analyzing the content of the documents 
and policies of the three institutions of education, culture and Islamic guidance and 
broadcasting based on the hidden meanings in these documents.

2. Method
The current research method is qualitative content analysis of documents and poli-
cies related to national and local languages. The process of content analysis in this 
article was done in 5 steps. In the first step, the research problem was determined. 
In the second step, the researcher asked his questions regarding the problem and 
its goals. The third step was sampling of policy documents. In the fourth step, the 
analysis unit and the context were specified. The unit of analysis is clause, article 
and note, and the unit of context is documents and policies. The fifth step was the 
coding and categorization process.

3. Findings
8 main categories were extracted from the research data: The first category is: the 
Persian language is an identity-giving element. The analysis of the documents em-
phasizes the strengthening of the national identity based on the Persian language, in 
such a way that the code of the national identity is the Persian language. The second 
category is: connecting the native identity with the national identity is the code of 
cultural and political solidarity It is stated in the documents that in order to better 
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understand the national geography, it is necessary to know the local history and cul-
ture. The third category is: the spread of the Persian language, script and literature 
in the transnational scope. According to the documents, it is necessary to promote 
the Persian language for students abroad and at the level of all countries. The fourth 
category is: the Persian language as a tool for the promotion of religion. The find-
ings indicate that the Persian language and literature should be taken into account in 
sync with the Arabic language in the expansion of the Islamic religion and Islamic 
education. The fifth category is: strengthening of the Persian language and script as 
a platform for the promotion of science, publishing and teaching the Persian lan-
guage. The findings emphasize that the Persian language, calligraphy and literature 
should be used more in the curriculum, and that teaching in the Persian language 
should be a priority in universities. The sixth category is: Persian language is the 
language of the media and educational environment. The analysis of documents 
shows that the organization of Persian language writing in virtual environments and 
the use of Persian language in educational networks are priorities and necessities. 
The seventh category is: the need to pay attention to local languages   and the issue 
of bilingualism. The findings and analysis of documents emphasize the necessity 
of being bilingual for educators in bilingual areas, so that all educators in bilingual 
areas must be bilingual themselves in order to be a link between national and local 
languages. The eighth category is: the priority and the need to pay special attention 
to the strengthening of the Persian language, literature and script. The findings and 
analysis of documents emphasize the promotion of a positive attitude towards the 
Persian language among Iranian people and different ethnicities.

4. Conclusion
Persian language has always played a very important role in the unity and integrity 
of Iran’s tribes and people since ancient times. All the ethnic, racial and linguistic 
groups in the three civilizational periods of Iran’s history, if they have fought and 
disagreed about anything else, they have always been on the same page about this 
issue. The Persian language has been formed as the main axis of national unity, 
a conscious choice based on social and historical needs. As the Persian language 
proved so that the torch of Islamic culture and civilization is not completely extin-
guished and acts like a wall with perseverance in facing the challenges of religious 
identity. Also, the Persian language as a transnational language, in order to be able 
to adapt to the times and perform its tasks properly, in addition to creating new Per-
sian words and ethnic and local languages   of the same root based on the abilities of 
these languages, whenever necessary, absorb the simple roots of foreign words in 
its derivation system so that it can be effective as a transnational language. From the 
perspective of Persian language being the language of science, it can be said that 
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هار 1403 مار�ۀ 1، �ب ݥݥݥݥݥݥݣݣدݥݥݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣهݠمݤݤݤݣݣݣ، �ش �ز اݣݣݣ�ن  ساݣݣل ݣݣݣݣݣݣ�پ
ݣݣݣݣݣݣݣمیݤݤݤݤݤݤݤ وݣݣݣݣݣاݠݤݤݤݤݤݤݤݤݤر�ز

گاه �خ سݡݡݒ
ن

دݥاݠݥݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣ�

science and scientific development do not happen in a vacuum and need a linguistic 
environment. In the comprehensive scientific map of the country, eight major goals 
for the country’s science and technology system are listed, the sixth of which is to 
promote the position of the Persian language among the international scientific lan-
guages. Persian as a benchmark language should become a media language, being 
a media language also means a communication language. If the ethnic and local 
languages   can be presented in the media on a national and local scale, a large com-
munication group of national and local languages   can be formed. In the studied pol-
icies, the necessity of bilingualism has been emphasized. But the language policy of 
Iran’s educational system is based on the Persian language as the official language 
of education, and all students in the country are considered to be Persian-speaking, 
while in our country, all children at the age of six or seven do not have the same 
language status and their mastery of the Persian language is not the same. Finally, it 
can be said that what can be seen in policies is a special and multifaceted attention 
to the Persian language, which is less seen in the field of ethnic languages
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ی و محلی 
ّ
 مطالعۀ جایگاه زبان�های ملّ

سناد سیاستی جمهوری اسلامی ایران
َ
در اَ

مسعود گلچین1
فردین منصوری2

چکیده
کشور  نهادی  سیاست‌های  در  محلی  زبان  و  ی 

ّ
ملّ زبان  جایگاه  مطالعۀ   ، نوشتار این 

و  اََسناد  کیفی  محتوای  تحلیل  روش  از  هدف،  این  به  دستیابی  برای  و  دارد  مدنظر  را 
دیگر  و  صداوسیما  و  اسلامی  ارشاد  و  فرهنگ  آموزش‌وپرورش،  نهاد  سه  سیاست‌های 
اسناد فرادست مهم و تأثیرگذار در این گستره )منشور حقوق شهروندی، مصوبات شورای 
، سند چشم‌انداز 1404 و نقشۀ مهندسی  کشور عالی انقلاب فرهنگی، نقشۀ جامع علمی 
استخراج  اصلی  مقولۀ   8 پژوهش،  داده‌های  از  است.  شده  بهره‌گیری   ) کشور فرهنگی 
رمز همبستگی  ی 

ّ
با هویت ملّ بومی  زبان فارسی عنصر هویت‌بخش، پیوند هویت  شد: 

فارسی  زبان  ی، 
ّ
فراملّ گسترۀ  در  فارسی  ادبیات  و  خط  زبان،  اشاعۀ  سیاسی،  و  فرهنگی 

یج علم، نشر  یج دین، تقویت زبان و خط فارسی بستری برای ترو ی برای ترو به‌مثابۀ ابزار
و آموزش زبان فارسی، زبان رسانه و محیط آموزش، ضرورت توجه به زبان‌های محلی و 
مسئلۀ دوزبانگی و اولویت و لزوم توجه ویژه به تقویت زبان، ادبیات و خط فارسی. یافته‌ها 
دلالت بر آن داشت که در میان مقولات مستخرج از اسناد و سیاست‌ها، به‌غیراز دو مقولۀ 
ی رمز همبستگی فرهنگی و سیاسی« و »ضرورت توجه به 

ّ
»پیوند هویت بومی با هویت ملّ

پرداخته‌اند، در  و هویت محلی  زبان  به حفظ  که  و مسئلۀ دوزبانگی«  زبان‌های محلی 
ی اشاره شده است.

ّ
یج زبان ملّ سایر مقولات تنها به تقویت و ترو

ی، زبان محلی، هویت، همبستگی، سیاست‌های نهادی.
ّ
گان: زبان ملّ کلیدواژ

golchin_masoud@yahoo.com /1. دانشیار گروه جامعه شناسی، دانشکدۀ ادبیات و علوم انسانی، دانشگاه خوارزمی، تهران، ایران

2. دکترای سیاست گذاری فرهنگی، گروه جامعه شناسی، دانشکدۀ ادبیات و علوم انسانی، دانشگاه خوارزمی، تهران، ایران )نویسنده مسئول(/ 
fardinmansori@gmail.com
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هار 1403 مار�ۀ 1، �ب ݥݥݥݥݥݥݣݣدݥݥݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣهݠمݤݤݤݣݣݣ، �ش �ز اݣݣݣ�ن  ساݣݣل ݣݣݣݣݣݣ�پ
ݣݣݣݣݣݣݣمیݤݤݤݤݤݤݤ وݣݣݣݣݣاݠݤݤݤݤݤݤݤݤݤر�ز

گاه �خ سݡݡݒ
ن

دݥاݠݥݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣ�

1. مقدمه و بیان مسئله
یخ، همواره دولت-ملت‌ها میراث چندفرهنگی و چندزبانی خود را رََد کرده و در  در طول تار
ی برای توسعۀ هویت بر اساس مفهوم یک ملت بوده‌اند. مفهوم هویت که  پی سیاست‌گذار
توسط آرمان‌پردازان دولت-ملت پیشنهاد شد، تفاوت‌های اجتماعی را پوشش نداد که این 
ی از دولت-ملت‌ها مقرراتی  موضوع به‌راحتی در سیاست‌های زبانی دیده می‌شود. بسیار
، تفاوت‌های فرهنگی  کار را برای آموزش همۀ مردم به روش یکسان ایجاد می‌کنند و با این 
ی از دولت-ملت‌ها مجبور شده‌اند  گیرند؛ اما امروزه، برخلاف گذشته، بسیار را در نظر نمی‌
 1، بگیرند )هورنبرگر نظر  در  را  آن  تنوع درون  و  کنند  آموزشی خود تجدیدنظر  نظام‌های  در 

.)2009 2، 2008 و بنکز
ی خاص خود در حوزۀ سیاست‌های  اما در ایران، دولت‌ها با توجه به سیاست و ایدئولوژ
همچون  اول  پهلوی  دورۀ  کرده‌اند.  عمل  متفاوتی  شکل‌های  به  ی-محلی، 

ّ
ملّ زبانی 

ی  یکسان‌ساز و  کثرت‌زدایی  سیاست‌های  با  که  می‌شود  نگریسته  یخ  تار در  نقطه‌عطفی 
که  کرد. می‌توان نشان داد  در فرایند تجدد آمرانه زمینه را بر بالندگی زبان‌های ایران تنگ 
برساختۀ سیاست زبان در این دوره، از حکم »زبان فارسی به‌عنوان زبان مشترک« به حکم 
ی در 

ّ
»زبان فارسی به‌عنوان زبان واحد« حرکت کرده و سیاست تک‌زبانی را شرط وحدت ملّ

ایران قرار داده است )قریشی و همکاران، 1397: 126(. 
 1340 دهۀ  از   ، پیر سیاستمدارانِِ  سایۀ  از  رضاشاه  خروج  و  دوم  پهلوی  کارآمدن  ی‌ رو با 
به  نیاز  درنتیجه  بود؛  غربی  و  پیشرفته  کشورهای  با  ارتباط  ی  برقرار پایۀ  بر  زبان  سیاست 
بیگانه  زبان‌های  گسترش  موجب  خارجی  زبان‌های  آموختن  و  خارجی  افراد  با  تعامل 
و  ی 

ّ
تلویزیون ملّ و  رادیو  برنامه‌های  و  زبان در مدارس  برنامه‌های درسی  شد. اضافه‌شدن 

ی نهادهایی مانند انجمن ایران و آمریکا، نشانه‌هایی از این سیاست زبانی بود. راه‌انداز
پیشین  دورۀ  دو  با  را  تفاوت‌هایی  زبانی  سیاست‌های  اسلامی،  انقلاب  از  بعد  دورۀ  در 
و  شد  مشخص  کشور  رسمی  زبان  اساسی  قانون  پانزدهم  اصل  در  ازجمله  است.  داشته 
آزادی‌های نسبی به آن‌ها  و  زبان‌های محلی به‌صورت قانونی به رسمیت شناخته شدند 
اعطا شد. تا قبل از این، در هیچ قانون رسمی زبان فارسی به‌عنوان تنها زبان رسمی در ایران 
مشخص نشده بود و سیاست رسمیت‌بخشی به زبان فارسی عموماًً به‌صورت شبه‌رسمی 

1. Hornberger 

2. Banks
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 و یلّم یا‌هنابز هگایاج ۀعلاطم
م
ادنَسا حلی در

 
اریا یلامسا یروهجم یسیاست

و به‌وسیلۀ بخشنامه‌های دولتی به مدارس و ادارات ابلاغ می‌شد؛ اما مصوبات و اصولی 
کرد. در سال 1368  که در ادامه به تصویب رسید، این تفاوت را به نوعی با چالش مواجه 
فرهنگستان زبان و ادب فارسی با هدف حفظ قوت و اصالت زبان فارسی رسماًً آغاز به 
کار کرد. هرچند در قانون اساسی زبان‌های قومی به رسمیت شناخته شده‌اند، اما با توجه 
ی فرهنگی جایگاه مهمی برای آن‌ها تعریف نشد  به قوانین مذکور عملاً در سیاست‌گذار

)خالق‌پناه و سنایی، 1399: 75(.
درک زمینه‌های رشد زبان محلی و قومی، منوط به درک وضعیت آن در یک گفتمان زبانی 
گفتمان است.  دو  که سیاست‌های تعیین‌شده نیز متأثر از همین  ی-قومی است؛ چرا

ّ
ملّ

ی در ایران وجود دارد:  ی زبان‌های قومی یا مادر ی فرارو
ّ
مسیر متفاوت در برابر زبان فارسی ملّ

ی روبهاُُفول و کم‌رنگ‌شدن قرار بگیرند؛ و دوم، 
ّ
اول، اینکه زبان‌های قومی در سیطرۀ زبان ملّ

کنند. قاطعانه  ی اقدام 
ّ
برابر زبان ملّ اینکه زبان‌های قومی به یک نوع حفظ بقای خود در 

کمیسیون‌های اسناد بالادستی وجود  گفت بحث عمومی در این زمینه نََه‌تنها در  می‌توان 
ندارد؛ بلکه حتی در دانشگاه‌های کشور سخن‌گفتن از این مسائل شناختی که به فهم مقولۀ 
زبان‌های قومی و محلی و تدوین سیاست‌های مناسب با آن منجر شود، به‌ندرت انجام 
ی و محلی به‌مثابۀ یک 

ّ
شده است. بنابراین، با توجه به ضرورت مطرح‌شدن ارتباط زبان ملّ

ی و عمومی، تحقیق حاضر با تحلیل محتوای اََسناد و سیاست‌های سه نهاد 
ّ
دغدغۀ ملّ

ی و 
ّ
آموزش‌وپرورش، فرهنگ و ارشاد اسلامی و صداوسیما، به مطالعۀ جایگاه زبان‌های ملّ

محلی در این سیاست‌ها بر اساس معنای نهفته در این اسناد پرداخته است.

2. ملاحظات نظری
ی نظری در حوزۀ زبانی، فرهنگی و رسانه پرداخته می‌شود. در این قسمت به مرو ر

1-2.سایس تابز نی
در حوزۀ سیاست زبانی، تُُلفسون1 )1991: 112( با پُُررنگ جلوه‌دادن جنبۀ سیاسی این مقوله، 
گروه‌های  و  طبقات  بین  تمایز  برای  مبنایی  به‌مثابۀ  زبان  نهادینه‌شدن  را  زبانی  سیاست 
ی برای قراردادن زبان در ساختار  اجتماعی می‌داند؛ بدین معنا که سیاست زبانی سازوکار
، زبان می‌تواند تعیین‌کنندۀ دسترسی به قدرت سیاسی  اجتماعی است که در آن ساختار

و منابع اقتصادی باشد.

1. Tollefson

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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و  تابع  بلکه  گیرد،  نمی‌ زبان در خلأ شکل  آموزشی  که سیاست  نیز معتقد است  شوهامی1 
و  خارجی  ی،  مادر زبان  خاص  به‌طور  است.  اقتصادی  و  اجتماعی  سیاسی،  ابعاد  از  متأثر 
آموزشی  گرچه معمولاً سیاست‌های  ا قرار دارد.  زبان  آموزشی  کانون توجه سیاست  جهانی در 
زبان برخلاف سیاست‌های زبانی، آشکارا در اسناد و قوانین رسمی و دولتی مطرح می‌شوند، 
عملکردها  اساس  بر  و  ضمنی  نحوی  به  سیاست‌ها  این  که  شاهدیم  متعددی  موارد  در  اما 

قابل‌درک‌اند که به آن‌ها سیاست‌های پنهانی یا مخفی2 گفته می‌شود )شوهامی، 2006: 68(.
کارتی3 نیز سیاست زبانی را به‌مثابۀ فرایند فرهنگی–اجتماعی پیچیده و متأثر از روابط  مک‌
که ادعاهایی تجویزی پیرامون  ی، بر پایۀ چنین قدرتی است  قدرت معرفی می‌کند. به باور و
کاربردها و  کاربردها و صورت‌های صحیح و ناصحیح مطرح شده است و سیاست‌گذاران، 

کارتی، 2011: 6(.  شأن زبان را مدیریت می‌کنند )مک‌

2-2.سایس ت فیگنهر
و  اجتماعی  مسلط  گفتمان  راستای  در  گفتمانی  پروژۀ  نوعی  فرهنگی،  ی  سیاست‌گذار
این  توسط  فرهنگی  رفتارهای  جهت‌دهی  و  گفتمانی  فضای  یک  ایجاد  است.  سیاسی 
ی فرهنگی است.  فضا، یکی از مهم‌ترین دستاوردهای نظریۀ گفتمان در فهم سیاست‌گذار
سخن اصلی این است که یک گفتمان با ایجاد یک محور مرکزی معنایی، سامانی نظری 
به مفاهیم مختلف و متعدد اجتماعی و فرهنگی می‌دهد )اشتریان، ۱۳۹۱: ۱۳۰(. در این 
یج و تقویت گفتمان مسلط اهمیت ویژه‌ای دارد. این  راستا، نقش نهادهای حکومتی در ترو
نهادها از طریق ابزارهای مختلف همچون رسانه‌ها و نظام آموزشی، به شکل‌دهی و تثبیت 

این گفتمان‌ها می‌پردازند. 
کند و خود و  گفتمان می‌تواند مرزهای هویتی را تصریح  که  گوییگان4 معتقد است  مک‌
دیگری فرهنگی را در ذهن و دل یک فرهنگ نشانده و رسوب نماید و از آن برای تعریف 
گوییگان،  ی کند )مک‌ ی فرهنگی بهره‌بردار ضدیت‌ها در جامعه و فرهنگ و سیاست‌گذار
ی  گفتمان می‌تواند ابزار مهمی برای تدوین سیاست و سیاست‌گذار 1388: 12-13(؛ لذا 

فرهنگی و چهارچوبی برای فرهنگ و آموزش یک کشور فراهم کند. 

1. Shohamy

2. Hidden policy

3. McCarthy

4. McGuigan
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این  البته  که  دارد  وجود  کلی  گفتمانی  صورت‌بندی  سه  فرهنگی،  سیاست  حوزۀ  در 
سیاست  نیستند:  محدود  فرهنگی  سیاست  و  »فرهنگ«  به  به‌هیچ‌وجه  صورت‌بندی‌ها 
گونه‌های متنوعی‌ دارند و  گفتمان  ی و مدنی/ارتباطی. همۀ این سه  فرهنگی دولتی، بازار
به‌هیچ‌وجه ازلحاظ درونی یکدست و واحد نیستند. بااین‌حال، هر سه گفتمان به تعبیری 
یه‌های  کار تعریف »دنیای واقعی« فرهنگ و معین‌کردن موقعیت عاملین و سوژه‌ها، رو در 
فرهنگی‌اند  حوزۀ  گفتمانی  فضای  درون  در  میانجی‌ها  و  شهروندان  مصرف‌کنندگان، 

)همان، 93(.

3-2.سایس تاسر نهیا
تحلیل  کنون  »تا می‌نویسد:  ی«  سیاست‌گذار ناپیدای  »چهرۀ  نظریۀ  در   )2009( فریدمن1 
و  فعالیت  ی‌ها،  قانون‌گذار مانند  قابل‌مشاهده‌ای  عوامل  بر  رسانه‌ای  ی  سیاست‌گذار
ناپیدای  عوامل  و  است  کرده  تمرکز  آن  امثال  و  مدنی  نهادهای  دخالت  دولت،  دخالت 
قدرت  مؤلفه‌های  چگونه  که  می‌کند  بیان  ی  و است«.  گرفته  نادیده  را  ی  سیاست‌گذار

ی رسانه تأثیر داشته است. سیاسی بر سیاست‌گذار
مبهم  سهامداران  افزایش  به‌واسطۀ  رسانه  در  ی  سیاست‌گذار شاخصه‌های   ، او ازنظر 
گاهی  که  روییده‌اند  رسانه  مالکیت  حوزۀ  در  قارچ  مانند  سهامداران  امروزه  است.  شده 
گون و همچنین  حتی مرزهای جغرافیایی را در هم می‌نوردند. حضور گستردۀ ذینفعان گونا

ی رسانه‌ای در آینده است.  ، بزرگ‌ترین چالش برای سیاست‌گذار گروه‌های فشار
است  سیاسی  ارزش‌های  و  اهداف  با  امری  رسانه‌ای  ی  سیاست‌گذار فریدمن،  باور  به 
ی  و می‌کند.  برجسته  را  ی  سیاست‌گذار ی  تصمیم‌ساز در  ارزشی  قضاوت‌های  نقش  و 
دموکراسی  اصول  به  است  ممکن  پیشرفته  کشورهای  سیاسی  سیستم‌های  گوید  می‌
یک آن‌ها  یادی بین سبک دولتمردان و ارزش‌های ایدئولوژ پایبند باشند، اما تفاوت‌های ز
که  است  هنجارهایی  و  اهداف  توسعۀ  جهت  در  رسانه‌ای  ی  سیاست‌گذار دارد.  وجود 
گاه پنهانی است.  ساختارهای سیستم رسانه‌ای را شکل می‌دهند و دارای ابعاد آشکار و 
گرفته را در طیفی قرار دهیم،  ی رسانه‌ای صورت  که در حوزۀ سیاست‌گذار گر مطالعاتی  ا
فرایندهای  پیچیدگی  و  ی  ایدئولوژ و  سیاسی  عناصر  به  که  است  مطالعاتی  آن  سر  یک 
که عناصر  گیرند  قرار می‌ از مطالعات  و سر دیگر طیف، آن دسته  آن توجه بسیار داشته 

1. Friedman

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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ی کم‌اهمیت می‌پندارد )هامفریس،1 2009:  یک را در فرایند سیاست‌گذار سیاسی و ایدئولوژ
ی توجه  یک سیاست‌گذار گیرد که به عناصر ایدئولوژ 7(. فریدمن در زمرۀ محققانی قرار می‌
ی سیاسی می‌داند تا  ی را بیشتر فرایندی تأثیرپذیر از ایدئولوژ بسیار دارند و سیاست‌گذار

فرایندی اقتصادی یا فناورانه. 
ی سیاسی می‌داند  ی را راهی برای اصول و اهداف ایدئولوژ لاسول2 )1956( سیاست‌گذار

ی ارتباط پیدا می‌کند: ی از چند راه با کنش‌های سیاست‌گذار و معتقد است ایدئولوژ
• سیاست‌گذاران 	 آن‌ها  اساس  بر  تا  می‌آورد  وجود  به  ذهنی  چهارچوبی  ی  ایدئولوژ

واقعیت‌ها را درک کنند؛
• رفتارهای 	 می‌توان  آن  اساس  بر  که  می‌آورد  وجود  به  اخلاقی  نظام  نوعی  ی  ایدئولوژ

متفاوت را از یکدیگر تمیز داد؛
• ی 	 فرارو تصمیم  اتخاذ  برای  گون  گونا راه‌های  میان  از  راه  یک  تنها  ی  ایدئولوژ

سیاست‌گذاران قرار می‌دهد.
زبانی،  ی  که در حوزۀ سیاست‌گذار گفت  در جمع‌بندی نظریه‌های مطرح‌شده می‌توان 
به  دسترسی  کلان،  سطح  در  زبانی  سیاست‌های  طراحی  و  تدوین  در  اصلی  سازوکار 
قدرت سیاسی و منابع اقتصادی و سرمایه‌های اجتماعی و فرهنگی است و اینکه عمدۀ 
تأمین‌کنندۀ  که  می‌شوند  تدوین  پنهانی  و  غیررسمی  عوامل  توسط  زبانی  سیاست‌های 

همان قدرت سیاسی و منابع و سرمایه‌های اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی است.
ی نیز می‌توان گفت که سیاست‌ها از نظام قدرت 

ّ
در حوزۀ سیاست‌های زبانی قومی و ملّ

ی و معیار دارای یک پشتوانۀ قدرت است و زبان محلی 
ّ
که زبان ملّ ی می‌کنند و ازآنجا پیرو

ی و زبان 
ّ
دارای یک خلأ عمده در این زمینه است؛ درنتیجه یک هژمونی در نسبت زبان ملّ

قومی پدیدار می‌شود.در حوزۀ سیاست‌های فرهنگی یک نگاه گفتمانی وجود دارد؛ به این 
معنی که سیاست‌های فرهنگی به‌صورت آشکار تحت تأثیر گفتمان‌های مسلط سیاسی 
ی فرهنگی در حوزۀ  و اجتماعی جامعه تدوین می‌شوند که این امر در حوزۀ سیاست‌گذار
گفتمان مسلط جامعه به بازتولید  ی و قومی نیز مطرح است. آنچه واضح است 

ّ
هویت ملّ

ی است می‌پردازد، درنتیجه هویت‌های قومی و 
ّ
که همان هویت ملّ هویت همسوتر با خود 

گیرند. محلی در حاشیۀ این چرخه قرار می‌

1. Humphreys

2. Laswell
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در حوزۀ سیاست‌گذاری رسانه‌ای، مرور نظریه‌ها سه مفهوم عمده را آشکار می‌سازد: عوامل 
ی رسانه و ایدئولوژی. در  گروه‌های فشار در سیاست‌گذار ناپیدای سیاست‌گذاری رسانه، 
یگران  ی رسانه توسط گروه‌ها و باز ی نیز رسانه و سیاست‌گذار

ّ
حوزۀ زبان و هویت قومی و ملّ

ی و خشونت 
ّ
پنهان که دارای قدرت و منافع خاص خود هستند، به بازتولید زبان معیار و ملّ

نمادین در حوزه‌های زبان‌های قومی و محلی می‌پردازند )جدول شمارۀ 1(.

جدول شمارۀ 1: مفاهیم حساس استخراج‌شده از ملاحظات نظری

یه پردازحوزه مفاهیم حساس استخراج شدهسالنظر

سیاست زبانی، 

فرهنگی و رسانه

1991تلفسون
تمایز بین گروه های اجتماعی

زبان تعیین کنندۀ دسترسی به قدرت سیاسی و منابع اقتصاد

سیاست های پنهانی یا مخفی2006شوهامی

سیاست زبانی و روابط قدرت2011مک کارتی

سیاست فرهنگی دولتی، بازاری، مدنی/ارتباطی2009مک گوییگان

2009فریدمن
عوامل ناپیدای سیاست گذاری رسانه

گروه های فشار در سیاست گذاری رسانه

ایدئولوژی در سیاست گذاری رسانه1956لاسول

3. پیشینۀ تجربی
 ردحزوۀاعلاطم تاد خیل، نتایج پژوهش خالق‌پناه و سنایی )1399( با عنوان »سیاست‌های 
ایرانِِ  فرهنگی-زبانی  نظم  در  اقلیت  زبان‌های  جایگاه  ی  کاو وا اقلیت:  زبان‌های  و  زبانی 
کید دارد که در هر سه دورۀ موردبررسی  («، بر این مسئله تأ مدرن )از ۱۲۸۵ ‍ه‍. ش تا به امروز
ی اسلامی ایران(، زبان فارسی به‌عنوان یکی از دال‌های اصلی  )مشروطه، پهلوی، جمهور
ی 

ّ
گفتمان سیاست فرهنگی و زبان‌های اقلیت به‌عنوان مسئله‌ای برای برساخت هویت ملّ

، در دولت پهلوی سکوتی  بازنمایی شده است.  در دولت مشروطه سکوتی مبتنی بر انکار
مبتنی بر حذف و پس از انقلاب اسلامی حذفی ادغامی در قوانین و اسناد دولتی زبان‌های 

اقلیت را دربرگرفته است. 

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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ی  ی قومی در جمهور کریمی و همکاران )1399( در پژوهش خود به بررسی سیاست‌گذار
توسعۀ  که  یافته‌اند  در و  پرداخته  ی 

ّ
ملّ انسجام  و  امنیت  در  آن  نقش  و  ایران  اسلامی 

ناموزون در زمینه‌های اقتصادی، اجتماعی و سیاسی، برخورد سلیقه‌ای و بدون توجه به 
ی تعیین‌شده قومی، از عوامل شکست سیاست‌های قومی به شمار می‌رود.  سیاست‌گذار
تلاش برای مشارکت سیاسی اقوام، توجه به زبان، آداب اقوام و بهره‌گیری از نخبگان قومی 
ی، از نقاط موفقیت‌آمیز سیاست‌های قومی در ایران است  در مناصب و پست‌های ادار
ادوار  برخی  در  قومی  و  مذهبی  دینی،  تنوع‌های  دارد.  تأثیر  ی 

ّ
ملّ انسجام  و  امنیت  بر  که 

ی زمینه‌ساز پیدایش بحران در ایران بوده‌اند  یخی و نیز مداخله‌های کشورهای استکبار تار
ی  سیاست‌گذار و  نشود  مدیریت  به‌درستی  ایران  در  مذهبی  و  قومی  تنوع  که  درصورتی‌ و 

ی با تهدید مواجه می‌شود.
ّ
متناسب با آن صورت نگیرد، امنیت و انسجام ملّ

ی  قریشی و همکاران )1397( در مطالعۀ »برساخت گفتمانی سیاست زبان در روند نوساز
چندزبانه  و  چندقومی  ی  کشور ایران  که  می‌کنند  بیان  کاوه«،  نشریه  مطالعه  مورد  ایران: 
پهلوی  حکومت  در  زبان  سیاست  برساختۀ  ایران،  در  ی  نوساز روند  آغاز  با  اما  است؛ 
واحد  زبان  به‌عنوان  فارسی  زبان  حکم  به  مشترک  زبان  به‌عنوان  فارسی  زبان  حکم  از  اول 
ی در ایران قرار داده است. با اتخاذ 

ّ
کرده و سیاست تک‌زبانی را شرط وحدت ملّ حرکت 

این سیاست زبانی، تنها به زبان فارسی امکان رشد و بالندگی داده شد و دیگر زبان‌های 
 اصلی شبکۀ 

ّ
ایران از حوزه‌های رسمی کنار نهاده شدند. مطالعۀ آن‌ها وحدت زبانی را دالّ

گفتمان  تبیین نحوۀ هژمونیک‌شدن  به  و  دانسته  روزنامه  گفتمان  در  ایرانی  معانی هویت 
پرداخته است.

به  فرکلاف  انتقادی  گفتمان  تحلیل  روش  از  استفاده  با  نیز   )1395( غلامی‌شکارسرایی 
کید بر سال‌های 1368- گفتمان سیاست‌های قومی پس از انقلاب اسلامی )با تأ تحلیل 

کم بر سیاست قومی در این دوره،   مرکزی گفتمان حا
ّ

1376( پرداخته و نشان داده که دالّ
ی مناطق قومی بوده است و دال‌های شناور در گفتمان سیاست قومی در این دوره  نوساز
این  بر  کم  یِِ حا گفتمان نوساز نیز در چهارچوب  ی 

ّ
کمیت سیاسی و وحدت ملّ نظیر حا

دوره معنادار می‌شوند.
جمهوری  در  قومی  ی  سیاست‌گذار »بررسی  به  که   )1394( حق‌پناه  پژوهش  یافته‌های 
فرایند تدوین سیاست  بر تدوین« پرداخته،  و عوامل مؤثر  فرایند  ایران: چگونگی،  اسلامی 
قومی و عوامل مؤثر بر آن طی چهار دوره مشخص از سال‌های ۱۳۵۸ تا ۱۳۸۴ را تجزیه‌وتحلیل 
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ی در این عرصه عموماًً  کرده است. او نشان داد به‌رغم دستاوردهای قابل‌توجه، سیاست‌گذار
تابع ادراک امنیتی از محیط داخلی و خارجی و فقدان نگرش راهبردی به سیاست‌گذاری 
در باب اقوام ایرانی در دو دهۀ نخست و ناهماهنگی در اجرای راهبردها و سیاست‌های 

کلان نظام در دهۀ بعدی بوده است.
در بین مطالعات خارجی، جان و لوملی1 )2022( به بررسی بافت قومی، سیاست آموزشی و 
جذب زبانی مردم بومی در تایوان پرداخته و تأثیر قابل‌توجه قومیت بر حفظ زبان بومیان 
در تایوان را نشان داده‌اند. طبق این مطالعه، درحالی‌که »تحصیلات« تسلط بر زبان قومی 
زمینه‌ای  کردن  فراهم‌ با  می‌تواند  قومی  جوامع  در  فرزندان  نگه‌داشتن  می‌دهد،  کاهش  را 
قومی-زبانی برای آن‌ها از فراموشی زبان بومی جلوگیری کند. به‌جای تلاش برای جایگزینی 
ی به‌عنوان زبان آموزش در مدرسه، آموزش به زبان بومی در جوامع 

ّ
زبان‌های قومی با زبان ملّ

قومی می‌تواند به حفظ استفاده از زبان قومی کمک کند.
دوین2 )2019( در رسالۀ دکتری خود به بررسی »سیاست زبانی و تنوع زبانی و فرهنگی در 
یشه‌های زبان در سیاست‌های فرانسه، نشان داده که سیاست  فرانسه« پرداخته و با رََدیابی ر
ی و تنظیم به‌منظور تمرکز قدرت و نفوذ دولتی مورد  یخی برای استانداردساز زبانی به‌طور تار
استفاده قرار گرفته و درنتیجه، زبان فرانسوی تبدیل به مؤلفه‌ای کلیدی برای داشتن هویت 
سلطۀ  ظهور  دوم،  جهانی  جنگ  از  پس  بااین‌حال،  است.  شده  فرانسه  فرهنگی  و  ی 

ّ
ملّ

که  کرد  استدلال  او  بنابراین،  کرد؛  تهدید  را  فرانسوی  زبان  وضعیت  آمریکایی  و  انگلیسی 
ایجاد  فرانسه  در  انگلیسی  زبان  افزایش حضور  از  فرانسوی پس  زبان  در سیاست  تغییری 
شد. علاوه‌براین، در میان جمعیت افراد با تحصیل عالی و چندزبانه، تغییری در نگرش‌ها 

نسبت به سیاست زبانی فرانسه ایجاد شد که از تنوع زبانی و فرهنگی حمایت کرد.
جایگاه  موضوع  مطالعات  این  در  که  گفت  می‌توان  مطالعاتی،  پیشینۀ  جمع‌بندی  در 
ی و قومی در سیاست‌ها به سه شیوه بررسی شده است: 1. بررسی سیاست‌های 

ّ
زبان‌های ملّ

یت در قالب مسائل 
ّ
گفتمانی؛ 2. بررسی مبحث قومیت و ملّ ی در چهارچوب 

ّ
قومی و ملّ

چنانکه  یت. 
ّ
ملّ و  قومیت  زبان،  مبحث  در  یخی  تار ی  مرور و  مطالعه   .3 و  هویتی؛  کلان 

مورد  یخی  تار بستر  یک  در  هویت  و  زبان  مبحث  پیشین  مطالعات  در  می‌شود،  ملاحظه 
ی نگاه  بررسی قرار گرفته و کم‌تر به وضعیت موجود آن پرداخته شده است و این مانعی فرارو

1. Jan & Lomeli

2. Devine

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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تلقی می‌شود.  آن  ی  و چالش‌های پیش‌رو ی 
ّ
قومی-ملّ زبان  و  به مسئلۀ هویت  واقع‌بینانه 

تحقیق حاضر باوجوداینکه تا حدودی سه شیوۀ اشاره‌شده را در خود جای می‌دهد، اما به 
ی در سیاست‌های نهادی نیز پرداخته و به نقش این 

ّ
بررسی جایگاه زبان‌های قومی و ملّ

ی یا محلی هم اشاره دارد. سیاست‌ها در تعلق به زبان مادر

4.ور ش ش یسانتحقیق
زبان‌های  با  مرتبط  سیاست‌های  و  اسناد  کیفی  محتوای  تحلیل   ، حاضر تحقیق  روش 
در  و  دیگری  پژوهشی  روش  هر  همچون  محتوا،  تحلیل  کاربرد  برای  است.  محلی  و  ی 

ّ
ملّ

پذیری و اعتبار داده‌ها می‌توان از گام‌های  راستای برآورده‌کردن معیارهای مهمی چون تکرار
به  ادامه  در  که  شود  طی  باید  اصلی  مرحلۀ  سه  محتوا،  تحلیل  در  گرفت.  بهره  مشخصی 
برای  آماده‌شدن  شد:  خواهد  پرداخته  آن‌ها  گام‌های  همراه  به  مرحله  سه  این  هر  تشریح 

تحلیل، سازمان‌دهی و درنهایت گزارش نتایج.
در اولین گام تحلیل محتوا، باید مسئلۀ پژوهش را مشخص کرد و به تحدید آن پرداخت. 
و  ی 

ّ
ملّ زبان‌های  جایگاه  مطالعۀ   ، حاضر تحقیق  اصلی  مسئلۀ  شد  مطرح  که  همان‌طور 

محلی در سیاست‌های نهادی است.
در گام دوم، پژوهشگران سؤالات خود را با توجه به مسئله و اهداف آن مطرح کرده‌اند. به 
عبارتی، نحوۀ طرح سؤالات در تحلیل محتوا نشان‌دهندۀ ماهیت مسئله است. پژوهش 
ی و محلی در اسناد 

ّ
حاضر در پی پاسخگویی به این سؤال است که جایگاه زبان‌های ملّ

چگونه  صداوسیما  و  اسلامی  ارشاد  و  فرهنگ  آموزش‌وپرورش،  نهاد  سه  سیاست‌های  و 
است؟

هدفمند  نمونه‌گیری  حاضر  پژوهش  در  نمونه‌گیری  روش  است.  نمونه‌گیری  سوم،  گام 
که ازنظر مسئله و اهداف پژوهش غنی  که نمونه‌هایی انتخاب شدند  است؛ به این معنا 
و  فرهنگ  »آموزش‌وپرورش،  نهاد  سه  با  مرتبط  قوانین  و  اسناد  کلیۀ   ، کار این  برای  باشند. 
ارشاد اسلامی و صداوسیما« انتخاب شد. بعد از شروع فرایند کار و عدم رسیدن به اشباع 
نظری، تصمیم بر این گرفته شد که سایر اسناد مرتبط با موضوع و هدف تحقیق در سطح 

ی نیز انتخاب شود )جدول شمارۀ 2(. 
ّ
ملّ

مشخص  پژوهش  زمینۀ  واحد  و  تحلیل  واحد  چهارم  گام  در  نمونه‌گیری،  انجام  از  بعد 
، بند، ماده و تبصره است و واحد زمینه نیز اسناد و سیاست‌ها. می‌شود که  در مطالعۀ حاضر
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جدول شمارۀ 2: اسناد سیاستی مورد تحلیل به تفکیک نهادها

سندنهاد

آموزش وپرورش

ی
ّ
برنامۀ درسی ملّ

مصوبات شورای عالی آموزش وپرورش

برنامۀ شورای عالی

سند تحول بنیادین

وظایف و قوانین آموزش وپرورش

قوانین و سیاست های وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامیوزارت ارشاد

صداوسیما

خط مشی صداوسیما

راهبردهای ارتقای فعالیت های صداوسیما

اساسنامه سازمان صداوسیما

سایر اسناد

منشور حقوق شهروندی

مصوبات شورای عالی انقلاب فرهنگی

نقشۀ جامع کشور

سند چشم انداز 1404

نقشۀ مهندسی فرهنگی کشور

گونه  ی و مقوله‌بندی است. این فرایند در پژوهش حاضر به این‌ گام پنجم، فرایند کدگذار
است که ابتدا هر متن برای به‌دست‌آمدن یک درک کلی یک‌بار خوانده شده و سپس دوباره 
متن کلمه به کلمه خوانده شده است تا کدها استخراج شوند. این فرایند به‌طور پیوسته از 
کدها بر اساس تفاوت‌ها یا  ی آن‌ها تداوم یافته است. پس‌ازآن،  کدها تا نام‌گذار استخراج 
از  ازای هر مفهوم، شواهدی  به  پایان  در  و  به داخل مقولات دسته‌بندی  شباهت‌هایشان 

متن نقل‌قول شده‌اند.
در این پژوهش برای رسیدن به یک خروجی منسجم از تحلیل اسناد و سیاست‌ها، مرحلۀ 
کدگذاری گزینشی نیز انجام شد و از ترکیب مقولات فرعی، مقولات اصلی استخراج شدند. 

برای کدگذاری در رویکرد استقرایی از مراحلی شبیه جدول شمارۀ 3 بهره گرفته شد. 

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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جدول شمارۀ 3: نمونه کدگذاری انجام‌شده روی اسناد

مقولۀ اصلیمقولۀ فرعیکدمتن

برنامه های درسی و تربیتی باید زمینۀ تقویت و پایداری 
کید بر تعمیق باورها و ارزش های  ی را با تأ

ّ
هویت ملّ

اسلامی، فرهنگ و تمدن اسلام و ایران، زبان و ادبیات 
فارسی، ارزش های انقلاب اسلامی، میهن دوستی، 

ی و همبستگی 
ّ
وحدت و انسجام فرهنگی، استقلال ملّ

اسلامی فراهم آورد.

اصول ناظر بر 
برنامه های درسی 

و تربیتی

تقویت هویت 
ی بر مبنای 

ّ
ملّ

زبان فارسی

زبان فارسی 
عنصر 

هویت بخش

بین  رفت‌وبرگشت  فرایند  یک  طریق  از  و  آغاز  باز  ی  کدگذار با  داده‌ها  تحلیل  فرایند 
نمونه‌گیری نظری و تطبیق پیوسته داده‌ها در میان و درون مقوله‌های استخراج‌شده دنبال 
رابطۀ  آن  بر اساس  که  کیفی، استنباط است  شد. مهم‌ترین مرحلۀ روش تحلیل محتوای 
کدهای یک  مفاهیم با یکدیگر مشخص می‌شود. در این نقطه، پژوهشگر باید دائماًً بین 
طبقه و طبقات دیگر در رفت‌وآمد دائمی باشد تا تحلیل و تفسیرهایش جرح‌وتعدیل شود. 
یه‌بندی  کید شده است. زاو یه‌بندی داده‌ای تأ برای اعتباربخشی، در پژوهش حاضر بر زاو
گفته می‌شود.  ی منابع داده‌ای متفاوت در قالب یک روش واحد  کنترل سازگار داده‌ای به 
یه‌بندی، از بیش از یک منبع داده‌ای یا منابع داده‌ای متعدد استفاده به عمل  در این نوع زاو
می‌آید )لی، 2000(. در تحقیق حاضر نیز از چند منبع متفاوت و اسناد متعدد سازمان‌های 
یه‌بندی تحلیلی یا پژوهشگر و نظری  ، بر زاو مختلف استفاده شده است. در قسمت دیگر
گر  تحلیل‌ چند  که  معناست  این  به  پژوهشگر  و  تحلیلی  یه‌بندی  زاو است.  شده  کید  تأ
گانه به بررسی تحقیق حاضر پرداخته‌اند و هرکدام دارای نقشی  )نویسندگان( به‌صورت جدا
، مفاهیم حساس تحقیق از  یه‌بندی نظری نیز مسلط و تخصصی متفاوت بوده‌اند. در زاو
یکردهای متفاوت استخراج و در تحلیل یافته‌های تحقیق نیز از آن‌ها استفاده  یه‌ها و رو نظر

شده است.

5. یافته�ها
از داده‌های حاصل از تحلیل اسناد و سیاست‌ها 8 مقولۀ اصلی استخراج شد که در زیر 

به تفسیر آن اشاره می‌شود.
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جدول شمارۀ 4: جمع‌بندی مقولات حاصل از تحلیل محتوای اسناد و سیاست‌ها

مقولات فرعیمقولۀ اصلی

زبان فارسی عنصر 
هویت بخش

ی بر مبنای زبان فارسی
ّ
تقویت هویت ملّ

ی
ّ
زبان و ادبیات فارسی، رمز هویت ملّ

تقویت زبان فارسی به عنوان زبان مشترک

استفادۀ عمیق از منابع غنی زبان و ادبیات فارسی توسط صداوسیما برای تقویت 
ی

ّ
همبستگی و هویت ملّ

ی از طریق ترویج زبان و ادبیات فارسی
ّ
خودباوری ملّ

پیوند هویت بومی 
ی رمز 

ّ
با هویت ملّ

همبستگی فرهنگی 
و سیاسی

پیوند هویت های بومی و همبستگی فرهنگی و سیاسی در کشور

ی
ّ
شناخت تاریخ و فرهنگ بومی برای شناخت بهتر جغرافیای ملّ

ی و بومی، ایجاد هویت واحد
ّ
پیوندهای ملّ

ارتقای زبان فارسی با توجه به زبان های محلی و قومی

عدم توهین به زبان، فرهنگ و هویت اقوام و اقلیت های قومی

تفرقۀ فرهنگی، گسستگی پیوندهای اجتماعی

اشاعۀ زبان، خط 
و ادبیات فارسی 
ی

ّ
در گسترۀ فراملّ

ضرورت زبان فارسی برای شناخت دانش آموزان خارجی

اشاعۀ زبان فارسی در کشورهای مختلف جهان

آموزش زبان و ادب فارسی به غیرفارسی زبانان

بهره گیری مفید از اندیشۀ بشری از طریق ترجمۀ متناسب با زبان معیار

ارتقای جایگاه زبان فارسی در بین زبان های بین المللی علمی

ی با اولویت کشورهای فارسی زبان
ّ
تقویت و توسعۀ ارتباطات فراملّ

زبان فارسی به مثابۀ 
ابزاری برای ترویج 

دین

زبان و ادبیات فارسی به عنوان زبان دین

ضرورت استفاده از زبان و ادبیات فارسی برای تکریم ارزش های انسانی و اسلامی در 
صداوسیما

تقویت هویت اسلامی از طریق ترویج زبان فارسی

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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مقولات فرعیمقولۀ اصلی

تقویت زبان و خط 
فارسی، بستری 

برای ترویج علم، 
نشر و آموزش

لزوم توجه به زبان، خط و ادبیات فارسی در برنامه های درسی

تقویت فرهنگستان زبان و ادب فارسی

توسعۀ کرسی های زبان و ادبیات فارسی در مراکز علمی

ترغیب به چاپ کتاب به زبان فارسی

هم اندیشی با مراکز علمی زبان و ادب فارسی برای جلوگیری از غلط خوانی در 
برنامه های صداوسیما

اولویت تدریس به زبان فارسی در دانشگاه ها نسبت به سایر زبان ها

زبان فارسی، زبان خلاقیت و آموزش

لزوم توجه به زبان، خط و ادبیات فارسی در برنامه های درسی

زبان فارسی زبان 
رسانه و محیط 

آموزش

ضرورت توجه به زبان فارسی معیار در رسانه های آموزشی

اولویت استفاده از زبان فارسی در شبکه های آموزشی

ضرورت ساماندهی نگارش زبان فارسی در محیط های مجازی

ضرورت ایجاد پایگاه های اینترنتی و بسته های نرم افزاری به زبان و خط فارسی

ضرورت تنوع فرهنگی و زبانی در فضای مجازی

ضرورت توجه به 
زبان های محلی و 

مسئلۀ دوزبانگی

ضرورت دوزبانه بودن مربیان مناطق دوزبانه

توانمندسازی دانش آموزان مناطق دوزبانی برای ایجاد فرصت های آموزشی باکیفیت

ایجاد حقوق برای یادگیری و استفاده و تدریس زبان و گویش محلی برای شهروندان

ایجاد واحد درسی زبان و ادبیات گویش های محلی و بومی در دانشگاه های مراکز استان ها

اولویت و لزوم 
توجه ویژه به تقویت 
زبان، ادبیات و خط 

فارسی

ارتقای نگرش مثبت نسبت به زبان فارسی

ضرورت مأنوس بودن دانش آموز با زبان فارسی

اهتمام جدی به زبان فارسی

تقویت زبان، ادبیات و خط فارسی از اولویت های فرهنگی کشور

پرهیز از نام گذاری اماکن عمومی به زبان بیگانه و نام گذاری ها به زبان فارسی

 [
 D

O
I:

 1
0.

61
18

6/
js

pi
.1

5.
1.

22
1 

] 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 js
pi

.k
hu

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-1

1-
30

 ]
 

                            18 / 35

http://dx.doi.org/10.61186/jspi.15.1.221
https://jspi.khu.ac.ir/article-1-3597-en.html


               239 

 و یلّم یا‌هنابز هگایاج ۀعلاطم
م
ادنَسا حلی در

 
اریا یلامسا یروهجم یسیاست

1-5. نابز فیسرا؛ عنصیوه رتبخش
است.  هویت‌بخش«  عنصر  فارسی؛  »زبان  مقولۀ  داده‌ها،  از  مستخرج  اصلی  مقولۀ  اولین 
رمز  که  گونه‌ای  به‌ دارد؛  کید  تأ فارسی  زبان  مبنای  بر  ی 

ّ
ملّ هویت  تقویت  بر  اسناد  تحلیل 

کید شده است که  ی، زبان فارسی بیان شده است. در بخش دیگری از اسناد، تأ
ّ
هویت ملّ

ی در کشور باید با اهتمام و توجه 
ّ
ارتقا و بالندگی زبان فارسی و همچنین ایجاد وحدت ملّ

منابع  از  صداوسیما  ازجمله  نهادها  استفادۀ  بر  علاوه‌براین،  گیرد.  صورت  فارسی  زبان  به 
شده  کید  تأ کشور  در  ملی  هویت  و  همبستگی  تقویت  برای  فارسی  ادبیات  و  زبان  غنی 
کید قرار  ی مورد تأ

ّ
ی ملّ یج زبان و ادبیات فارسی به عنوان مهم‌ترین راه‌های خودباور و ترو

گرفته است.
ی 

ّ
با توجه به نکات مطرح‌شده، می‌توان گفت در سیاست‌های نهادها در حوزۀ هویت ملّ

و تقویت آن تمرکز ویژه‌ای به زبان فارسی شده است. این تمرکز با توجه به اینکه زبان فارسی 
‌زبان مشترک و معیار تمامی مردم و قومیت‌های ایران است، منطقی به نظر می‌رسد. البته 
عنصر  به‌عنوان  سیاست‌ها  و  اسناد  در  نیز  محلی  زبان‌های  از  فارسی  زبان  کنار  در  گر  ا
هویت‌بخش نام بُُرده می‌شد، این عامل هویت‌بخشی و انسجام‌بخشی بیشتر و پُُررنگ‌تر 

دیده می‌شد.
کید بر تعمیق  ی را با تأ

ّ
ی هویت ملّ »برنامه‌های درسی و تربیتی باید زمینۀ تقویت و پایدار

باورها و ارزش‌های اسلامی، فرهنگ و تمدن اسلام و ایران، زبان و ادبیات فارسی، ارزش‌های 
همبستگی  و  ی 

ّ
ملّ استقلال  فرهنگی،  انسجام  و  وحدت  میهن‌دوستی،  اسلامی،  انقلاب 

ی، وزارت آموزش‌وپرورش(.
ّ
اسلامی فراهم آورد« )بند 3، برنامۀ درسی ملّ

یّلّم ؛مر زمه بس یگتفیسایس و یگنهر

2-5. پیوندیوه ت بیوه اب یموت

ی؛ رمز همبستگی فرهنگی و سیاسی« 
ّ
مقولۀ اصلی دوم، »پیوند هویت بومی با هویت ملّ

به‌صورت  ی 
ّ
ملّ هویت  با  آن  پیوند  و  قومی  زبان‌های  به  نهادها  سیاست‌های  در  است. 

بومی  هویت‌های  پیوند  که  است  شده  بیان  اسناد،  این  در  است.  شده  توجه  مشخص 
بهتر  شناخت  برای  همچنین  می‌شود.  کشور  در  سیاسی  و  فرهنگی  همبستگی  موجب 
یخ و فرهنگ بومی اقدام کرد تا بتوان به شناخت دقیق‌تر  ی باید به شناخت تار

ّ
جغرافیای ملّ

و درست‌تر از سرزمین پهناور و متکثر ایران دست یافت. نکتۀ مهم دیگری که به آن اشاره 
که  شده است، ارتقای زبان فارسی با توجه به زبان‌های محلی و قومی است به این معنی 

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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این  که  باشد  مدنظر  باید  بومی  و  قومی  زبان‌های  به  توجه  با  فارسی  زبان  بالندگی  و  ارتقا 
از اسناد، به  را در پی دارد. در بخش دیگری  و نیز زبان‌های قومی  امر غنای زبان فارسی 
عدم توهین به زبان، فرهنگ و هویت اقوام و اقلیت‌های قومی به‌منظور جلوگیری از تفرقه و 

کید شده است. چندگانگی تأ

ایرانی  اقوام  همۀ  وحدت  و  پیوستگی  سبب  و  ی 
ّ
ملّ هویت  رمز  فارسی،  ادبیات  و  »زبان 

حوزه،  این  در  می‌دهد.  پیوند  آینده  و  حال  به  را  گذشته  که  است  گران‌سنگی  گنجینۀ  و 
آشنا  علمی  و  روشمند  به‌گونه‌ای  زبان  سازه‌ای  عناصر  و  نظام‌مند  پیکرۀ  با  دانش‌آموزان 
می‌شوند و توانایی خلق و نگارش و آفرینش در این حوزه را کسب می‌کنند« )بیانیۀ حوزه‌های 

ی، وزارت آموزش‌وپرورش(
ّ
تربیت و یادگیری، برنامۀ درسی ملّ

3-5. نابز فیسرا؛ب همثا ۀبابز یراب یارتیورجید ن
و  زبان  اسناد،  پایۀ  بر  است.  دین«  یج  ترو برای  ی  ابزار به‌مثابۀ  فارسی؛  »زبان  سوم،  مقولۀ 
ادبیات فارسی همگام و همسو با زبان عربی در گسترش دین اسلام و معارف اسلامی باید 
مورد توجه قرار گیرد. در بخش دیگری از اسناد بر ضرورت استفاده از زبان و ادبیات فارسی 
کید شده است.  برای تکریم ارزش‌های انسانی و اسلامی به‌خصوص در نهاد صداوسیما تأ
کید قرار گرفته است. در این  همچنین، تقویت هویت اسلامی از طریق زبان فارسی مورد تأ
کنار زبان فارسی برای تقویت و در مواردی  سیاست‌ها توجه خاصی به زبان‌های قومی در 

یج اسلام و معارف اسلامی نشده است.  ترو
که به پهنۀ بزرگ اسلامی تعلق دارند، می‌توانند با ایجاد ارتباطات  زبان‌های قومی ایران ازآنجا‌
یج معارف اسلامی  میان‌فرهنگی و دینی با کشورهای همسایه )هم‌زبان( نقش پُُررنگی در ترو
کُُردزبان‌های ایران با  کنار زبان فارسی داشته باشند. به‌عنوان نمونه، می‌توان به ارتباط  در 
کُُردزبان‌های کردستان عراق اشاره کرد که هم دارای دین مشترک و هم زبان مشترک هستند 
برای همگرایی  زمینه‌ای  و  زد  و دینی دست  به تعاملات فرهنگی  این طریق می‌توان  از  و 

بیشتر اقوام مختلف ایرانی فراهم آورد.

»استفادۀ گسترده‌تر و عمیق‌تر از منابع غنی زبان و ادبیات فارسی و معرفی مفاخر فرهنگی 
ی و تکریم 

ّ
و ادبی در قالب برنامه‌های جذاب و متنوع برای تقویت همبستگی و هویت ملّ

ارتقای  راهبردهای  صداوسیما،  )سازمان  است«  ی  ضرور اسلامی  و  انسانی  ارزش‌های 
فعالیت‌های صداوسیما، بند راهکارهای ارتقای فعالیت سازمان(.
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یّلّمار

4-5.ا شاعنابز ۀ، خطدا و بایت ف رد یسراگسرتۀ ف

ی« است. طبق اسناد، 
ّ
فراملّ گسترۀ  ادبیات فارسی در  و  زبان، خط  مقولۀ چهارم، »اشاعۀ 

یج  ضرورت دارد زبان فارسی برای شناخت دانش‌آموزان خارج و در سطح همۀ کشورها ترو
ترجمه‌های  طریق  از  کشور  داخل  سطح  در  اندیشه‌ها  از  مفید  بهره‌گیری  همچنین  شود. 
گونه‌ای که ترجمۀ ناقص موجب  ی و معیار باید انجام شود؛ به‌

ّ
متناسب و درست با زبان ملّ

ی نشود. علاوه‌براین، زبان فارسی باید 
ّ
کج‌فهمی‌ها و صدمه‌هایی به اعتبار و جایگاه زبان ملّ

در بین زبان‌های بین‌المللی علمی ارتقا پیدا کند و جایگاه آن گسترش یابد. 
کشورهای  اولویت  با  ی 

ّ
فراملّ ارتباطات  توسعۀ  و  تقویت  بر  اسناد،  از  دیگری  بخش  در 

کید شده است. فارسی‌زبان تأ

ی  ی دانشمندان، پژوهشگران و همکار
ّ
ی و فراملّ

ّ
»توسعه و تقویت شبکه‌های مناسبات ملّ

بین‌المللی با اولویت کشورهای اسلامی و کشورهای فارسی‌زبان« )سند چشم‌انداز 1404، بند 
ی، مادۀ 2(.

ّ
راهبردهای ملّ

5-5. تقیوت و نابز خط فیسرا؛ب س یرتب یارتیورج علم، نش و رآزومش
یج علم، نشر  ترو برای  زبان و خط فارسی؛ بستری  پنجمین مقولۀ استخراج‌شده، »تقویت 
ادبیات  و  زبان، خط  از  باید  بیشتر  برنامه‌های درسی  در  یافته‌ها  پایۀ  بر  آموزش« است.  و 
یس به زبان فارسی باشد. در قسمت  فارسی استفاده شود و در دانشگاه‌ها نیز اولویت تدر
کز علمی و همچنین  دیگری از یافته‌ها، بر توسعۀ کرسی‌های زبان و ادبیات فارسی در مرا
کید شده است. همچنین برای جلوگیری از  تقویت فرهنگستان زبان و ادبیات فارسی تأ
هم‌اندیشی  وجود  صداوسیما،  برنامه‌های  در  فارسی  زبان  جملات  و  مفاهیم  غلط‌خوانی 
ی دانسته شده است. در ادامه  کز علمی زبان و ادبیات فارسی ضرور بین این سازمان و مرا
آمده است که برای تقویت زبان فارسی باید همواره به چاپ کتب مختلف به زبان فارسی 

گونه‌ای که زبان فارسی تبدیل به زبان خلاقیت و آموزش شود.  ترغیب صورت گیرد؛ به‌
نکتۀ مهم این است که در کنار زبان فارسی می‌توان به تقویت کرسی‌های زبان‌های قومی 
یس  یج علم نیز استفاده کرد. همچنین، تدر نیز پرداخت تا بتوان از قابلیت‌های آن‌ها در ترو
و پژوهش در زمینه زبان‌های قومی می‌تواند به حفظ و احیای میراث فرهنگی این زبان‌ها 
کمک کند. خلأ مهم در این زمینه، عدم وجود فرهنگستانی برای توسعۀ زبان‌های محلی و 

قومی ایرانی است که این امر موجب کم‌رنگ‌ترشدن و به‌حاشیه‌رفتن این زبان‌ها می‌شود.

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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»توسعه و تقویت کرسی‌های زبان و ادبیات فارسی در مراکز علمی و دانشکده‌های داخل و 
و  واژه‌ها  از  کن  اما ک‌سازی  و پا و ادب فارسی  زبان  تقویت فرهنگستان  نیز  و  از کشور  خارج 
اسامی بیگانه« )قوانین وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی، بند اهداف فرهنگی جمهوری اسلامی، 

مادۀ اصول سیاست فرهنگی، بند فرهنگ و هنر(.

6-5. نابز فیسرا؛اسر نابز نهیحم و ط آزومش
مقولۀ اصلی ششم، »زبان فارسی؛ زبان رسانه و محیط آموزش« است. یافته‌ها بر ضرورت 
اسناد  تحلیل  همچنین  دارد.  کید  تأ آموزشی  رسانه‌های  در  معیار  فارسی  زبان  به  توجه 
از  ی و استفاده  که ساماندهی نگارش زبان فارسی در محیط‌های مجاز گر آن است  بیان‌

زبان فارسی در شبکه‌های آموزشی اولویت‌ و ضرورت دارد. 
ی، ضرورت ایجاد پایگاه‌های  همچنین، به‌منظور رسیدن به غنای زبانی در حوزۀ مجاز
یج  ترو بر  کید  تأ باوجود  دارد.  فارسی وجود  و خط  زبان  به  ی  نرم‌افزار بسته‌های  و  اینترنتی 
ی و رسانه‌ای، در بخش دیگری از اسناد بر ضرورت  زبان فارسی و معیار در فضاهای مجاز
کید شده است. توجه به تنوع فرهنگی و زبانی  ی تأ تنوع فرهنگی و زبانی در فضای مجاز
ی، موجب آشنایی و تعامل زبان‌ها و فرهنگ‌های مختلف با همدیگر و  در فضای مجاز

ی در کشور می‌شود.
ّ
درنتیجه انسجام فرهنگی و ملّ

دستور  از  صیانت  و  رایانه‌ای  محیط‌های  در  فارسی  زبان  نگارش  سازمان‌دهی  »به‌منظور 
صحیح زبان فارسی، وزارت فرهنگ موظف است ظرف مدت شش ماه به طراحی نرم‌افزار 
فارسی  زبان  خط  دستور  اساس  بر  خودکار  غلط‌یاب  سیستم  به  مجهز  رایانه‌ای  نوشتار 
گیرکردن دستور خط فارسی و  اقدام نماید« )قوانین وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی، بند فرا

بهره‌گیری از یارانه، مادۀ مصوب جلسۀ 586 شورای عالی انقلاب فرهنگی(.

7-5. ضرورت تجوهب هم و یلحم یاهنابز سئابزود ۀلنیگ
این،  است.  دوزبانگی«  مسئلۀ  و  محلی  زبان‌های  به  توجه  »ضرورت  هفتم،  اصلی  مقولۀ 
کید  که در آن بر ضرورت و توجه ویژه به زبان‌های قومی و محلی تأ دومین مقوله‌ای است 
کید  شده است. یافته‌ها و تحلیل اسناد بر ضرورت دوزبانه‌بودنِِ مربیان مناطق دوزبانه تأ
بین  اتصال  بتوانند حلقۀ  اینکه  برای  دوزبانه  مربیان مناطق  تمامی  که  گونه‌ای  به‌ می‌کند؛ 

ی و محلی باشند، باید خود دوزبانه باشند. 
ّ
زبان‌های ملّ
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ایجاد  برای  دوزبانه  مناطق  دانش‌آموزان  ی  توانمندساز بر  اسناد،  از  دیگری  بخش  در 
کیفیت در راستای عدالت همگانی و نیز ایجاد حقوق برای یادگیری  فرصت‌های آموزشی با
کید شده است.  یس زبان و گویش محلی برای شهروندان در این مناطق تأ و استفاده و تدر
همچنین، تأمین منابع آموزشی مناسب و تدوین کتب درسی به زبان‌های محلی به‌منظور 
، ایجاد واحد درسی زبان و  ارتقای کیفیت آموزشی در مناطق دوزبانه ضرورت دارد. در آخر
کز استان‌ها در سیاست‌های نهادها  ادبیات گویش‌های محلی و بومی در دانشگاه‌های مرا

مورد توجه است.

»مربیان باید به روش‌ها و فنون آموزش زبان دوم آشنا باشند، با ویژگی‌های کودکان و نحوۀ 
یادگیری آنان آشنا باشند، با ماهیت زبان، اصول و نظریه‌های آن و نیز عوامل روان‌شناختی 
شورای  )برنامۀ  باشند«  آشنا  محلی  گویش  و  فارسی  زبان  به  باشند،  آشنا  یادگیری  در  مؤثر 
ی در مناطق محروم، مادۀ زبان فارسی  عالی آموزش‌وپرورش، بند ویژگی‌های مربیان زبان‌آموز

در مناطق دوزبانه(.

8-5.یولوا تل و زوم تجوهیو ژب هه تقیوتنابز ،دا بایت و خط فیسرا
خط  و  ادبیات  زبان،  تقویت  به  ویژه  توجه  لزوم  و  »اولویت  استخراج‌شده،  هشتم  مقولۀ 
فارسی« است. یافته‌ها و تحلیل اسناد بر ارتقای نگرش مثبت به زبان فارسی در بین مردم 
دانش‌آموزان  مأنوس‌بودن  و  ضرورت  همچنین  دارد.  کید  تأ ایرانی  مختلف  قومیت‌های  و 
مدارس با زبان فارسی از طریق ایجاد سیاست‌های مناسب زبانی و آموزشی مورد توجه قرار 

گرفته است. 
اسناد و سیاست‌ها همچنین بر تقویت زبان، ادبیات و خط فارسی به‌عنوان اولویت‌های 
که  است  شده  کید  تأ نیز  عمومی،  کن  اما ی  نام‌گذار حوزۀ  در  دارد.  کید  تأ کشور  فرهنگی 
ی‌ها به زبان‌های بیگانه باید جلوگیری  ی‌ها باید فقط به زبان فارسی و از نام‌گذار نام‌گذار
و  بومی  زبان  به  می‌تواند  کشور  داخل  در  بومی  افراد  به  متعلق  کن  اما ی  نام‌گذار اما  شود؛ 

محلی باشد.

و عترت،  قرآن  انقلاب:  و  ایرانی  به هویت اسلامی،  فرهنگی کشور می‌توان  اولویت‌های  »از 
انتظار منجی، نماز و مسجد، ولایت‌فقیه، فرهنگ بسیجی، ایثار و جهاد و شهادت، زبان، 
فرهنگی  اولویت‌های   ، کشور فرهنگی  مهندسی  )نقشه  کرد«  اشاره  فارسی  خط  و  ادبیات 

.) کشور

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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گیری 6. بحث و نتیجه�
کنون، نقش بسیار مهمی در وحدت و یکپارچگی  کهن تا از روزگاران  زبان فارسی همواره 
گروه‌های قومی و نژادی و زبانی در سه دورۀ تمدنی  اقوام و مردم ایران داشته است. تمام 
گر بر سر هر چیز دیگری ستیز و مخالفت داشته‌اند، دراین‌باره همیشه همسو  یخ ایران، ا تار
گاهانه و بر  ی، انتخاب آ

ّ
و هم‌نظر بوده‌اند. زبان فارسی به‌عنوان محور اساسی وحدت ملّ

یخی شکل گرفته است.  ی اجتماعی و تار اساس نیاز
بدون  نمی‌تواند  ایران،  در  هویت‌بخش  عنصر  به‌عنوان  فارسی  زبان  که  این‌ نکته 
کند. البته  را ایفا  درنظرگرفتن سایر زبان‌های محلی و قومی ایران این نقش هویت‌بخشی 
ی ایرانی صرفاًً به زبان فارسی ختم نمی‌شود، بلکه تمامی رنگارنگی‌های قومی و 

ّ
هویت ملّ

گیرد. هاچینسون )2008( معتقد است که ناسیونالیسم فرهنگی با  فرهنگی و زبانی را دربرمی‌
گیر شهروندیِِ  ناسیونالیسم سیاسی تفاوت دارد. ناسیونالیسم فرهنگی با رََد آرمان حقوق فرا
در  موجود  طبیعی  تمایزات  که  است  آن  خواستار  سیاسی،  ناسیونالیست‌های  موردنظرِِ 
سمت  به  حرکت  که  چرا شود؛  شمرده  محترم  دینی(  زبانی،  شغلی،  )جنسی،  ملت  درون 

ی است. 
ّ
، محرک خلاقیت و هویت ملّ تمایز

ی  مادر زبان  و  فرهنگی  میراث  نوپان‌ایرانیسم،  بررسی  به  مطالعه‌ای  در   )1397( فکوهی 
را مطرح  ادعا  این  نوپان‌ایرانیسم همواره  و  نوفاشیسم  که  بیان می‌کند  و  پرداخته  ایران  در 
، ما  کار می‌برد. به باور او ی به  که زبان فارسی برتری دارد و این را علیه زبان مادر می‌کنند 
ی و محلی نابود شود تا زبان فارسی رشد کند.  یم و زبان مادر ی برو باید به سمت همانندساز
اما این مسئله یک نوع مصادره معنایی است؛ واقعیت این است که زبان فارسی همان‌قدر 
به یک گروه از جمعیت این کشور تعلق دارد که به سایر گروه‌های جمعیتی کشور نیز متعلق 

است.
آداب‌ورسوم،  اعتقادات،  زبان،  یخ،  تار همانند  مؤلفه‌هایی  به  فرهنگ‌ها  میان  تفاوت 
 ، گردد؛ مؤلفه‌هایی که به خاطر پیوند نزدیکشان با یکدیگر نهادهای اجتماعی و نژاد بازمی‌
کشورهاست.  کلی  که همانا هویت و روح  گذر ایام برآیند خاصی را به وجود می‌آورند  براثر 
کشور همبستگی ایجاد می‌کند  که میان مردم در سراسر  ی همان حالتی است 

ّ
هویت ملّ

افزایش  ادامه  در  و  ی 
ّ
ملّ هویت  تقویت  برای  گردد.  می‌ جدا  هویت‌ها  سایر  از  آن،  برابر  که 

گون یک  یستن و پیوند بین اقوام گونا ، باید ارادۀ باهم‌ز توانمندی و انسجام اجتماعی کشور
سرزمین تقویت شود. 
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دربردارد،  را  ی  وفادار و  تعیین هویت  که مفهوم  ی، احساسی است 
ّ
ملّ حس همبستگی 

ی احساس مشترکی میان سرزمین و مردم مختلف آن 
ّ
بدین‌ترتیب، در حس همبستگی ملّ

به وجود می‌آید، بدون آنکه آن‌ها ازلحاظ فرهنگی و فضایی به هم نزدیک باشند.علاوه بر 
بازدارندۀ  و  ایران  ی 

ّ
گاهی ملّ ی و پیوستگی آ این، زبان فارسی برجسته‌ترین دلیل ماندگار

که زبان  یخ ایران بوده است؛ چنان‌ ازمیان‌رفتن چیستی و کیستی ایرانی در دورۀ اسلامی تار
یارویی با  گواه شد تا مشعل فرهنگ و تمدن اسلامی یکسره خاموش نشود و در رو فارسی 

چالش‌های هویت دینی، مانند یک دیوار بااستقامت عمل کند. 
گیریِِ نوعی شکاف مقوله‌ای و  یمر )2008(، دین در دوران کنونی موجب شکل‌ به تعبیر و
برجسته شده است که برجسته‌ترین و بیشترین پیامد را برای ساختار روابط سیاسی جوامع 
ی در  کمیت دینی در ایران، از دیگر موارد توجیه‌کنندۀ بررسی نقش دین‌دار دارد.وجود حا
ی است؛ زیرا در صورت هم‌جهت‌بودنِِ ارزش‌های دینی-سیاسیِِ 

ّ
رابطۀ هویت قومی و ملّ

ی سیاسی یا مذهبی ارزش‌هایی را تجویز  کم با ارزش‌های دینیِِ یک گروه قومی، ایدئولوژ حا
می‌کند که باعث می‌شوند ارزش‌های یک گروه قومی از دیدِِ افراد آن قوم مهم‌تر به نظر برسند 
گروه قومی بتوانند به‌صورت مشخص‌تری اهداف و جهتِِ خود را معین کنند  و جوانانِِ آن 

یجه، 2006(. )در
 زبان  ی با ملت‌ها می‌آید( و کار تعامل و ارتباط ساز گر ارتباط میان زبان جهانی )که به  ا
ی )که وظیفه‌اش ایجاد پیوند و هماهنگی میان همۀ گروه‌ها و اقوام با زبان‌ها و لهجه‌های 

ّ
ملّ

ی میان  گون درون یک کشور است( و زبان قومی )که به‌منظور ایجاد پیوند و ارتباط‌ساز گونا
حدود  قانون  و  شود  انجام  خود  جای  در  و  به‌درستی  می‌رود(،  کار  به  قومی  گروه  اعضای 
ی آن‌ها دوچندان می‌شود. زبان فارسی به‌عنوان  کرده باشد، تأثیرگذار کاربرد آن‌ها را روشن 
ی، برای اینکه بتواند با زمان سازگار شود و وظایف خود را به‌درستی انجام 

ّ
یک زبان فراملّ

یشه، بر  دهد؛ باید بتواند علاوه بر ساختن واژه‌های نو فارسی و زبان‌های قومی و محلی هم‌ر
یشه‌های بسیط واژه‌های خارجی را در نظام اشتقاق خود  اساس توانایی‌های این زبان‌ها، ر
ی تأثیرگذار باشد. اجلالی )1393( در پژوهش خود بیان 

ّ
جذب کند تا به‌مثابۀ یک زبان فراملّ

زبانی  ی  سیاست‌گذار راه  سر  بر  جدی  موانعی  همچون  که  دارند  وجود  باورهایی  می‌کند 
عمل می‌کنند. یکی از آن‌ها، آرمان خیالی »زبان خالص )سره(« و کوشش‌های بی‌حاصل 
که این امر باعث محدودشدن  ی زبان فارسی از همۀ واژه‌های بیگانه است  ک‌ساز برای پا

زبان فارسی در چهارچوب مرزهای داخلی است.

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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اتفاق  خلأ  در  علمی  توسعۀ  و  علم  گفت  می‌توان  فارسی،  زبان  بودنِِ  علم  زبان  بُُعد  از 
زایا  و  پویا  آن،  فرایند  و  علم  همانند  که  دارد  احتیاج  زبانی  محیط  یک  به  علم  نمی‌افتد؛ 
کار  به  آن  در  که  گفتمانی  تناسب  به  که  است  زبان  از  کاربردی  گونه‌ای  علم  زبان  باشد. 
گفتمان علمی، نقش زبان به‌عنوان ابزار انتقال  می‌رود، ویژگی‌های خاص خود را دارد. در 
ی و معانی مبهم  کامل دارد و بیان نمادین و استعار اطلاعات بر سایر نقش‌های آن غلبۀ 
جامع علمی  نقشۀ  ندارد.در  جایی  آن  در  است،  ادبی  بیان  عمدۀ  ویژگی  که  و چندپهلو 
ششمینِِ  که  شده  برشمرده  کشور  ی  فناور و  علم  نظام  برای  کلان  هدف  هشت   ، کشور
نقشه،  این  در  بین‌المللی علمی است.  زبان‌های  بین  در  فارسی  زبان  ارتقای جایگاه  آن، 
اقدامات مختلفی برای رسیدن به این هدف شامل افزایش پذیرش دانشجویان خارجی، 
نگارش مقالات علمی تخصصی به زبان روان فارسی، تأسیس رشته‌های زبان فارسی در 
ی برشمرده  دانشگاه‌های مختلف دنیا و توسعه و ابداع روش‌های سهل و سریع فارسی‌آموز
شده است؛ اما گسترش زبان فارسی به‌عنوان یک زبان علمی در سطح بین‌المللی نیازمند 
یک برنامۀ راهبردی مشخص و راه‌های عملی برای گسترش زبان فارسی ازجمله استفاده از 

پتانسیل‌های زبان‌های قومی برای گسترش علم است. 
ی در اجرای برنامۀ پنجم توسعه 

ّ
ی زبان ملّ کامی سیاست‌گذار رجبی )1399( در بررسی نا

در  زبانی  سیاست‌های  مهم‌ترین  که  است  داده  نشان  ی  و تحقیق  نتایج  است.  پرداخته 
کارگیری  ایران )بنا بر استخراج مقولات اصلی از دل اسناد بالادستی(، شامل ممنوعیت به‌
ی  اسامی، عناوین و اصطلاحات بیگانه، ارتقای جایگاه علمی زبان فارسی، استانداردساز
اقتدارگرایانه  یکردی  رو بر  همگی  که  است  جهان  در  فارسی  زبان  گسترش  و  فارسی  زبان 
گیر  کامی، نیازمند زدودن شیوه‌های قدیمی، فهمی وسیع، اجماعی فرا استوارند و رفع این نا

یچۀ مسائل سیاسی بدخیم است. و سیاست‌هایی خلاقانه و نگرش به آن‌ها از در
گیری از ویژگی‌های مشترک آن‌هاست، موجب شده حوزۀ  که فرا ظهور رسانه‌های جدید 
کارگیری آن فنی‌تر و تخصصی‌تر شود. رسانه ممکن است  تأثیر و تأثر زبان گسترش یابد و به‌
و  بیندازد؛  قوت  و  قدرت  از  و  کند  تضعیف  را  آن  یا  شود  زبان  تقویت  و  گسترش  موجب 
این به میزان دانش و شیوۀ نگاه و عمل تولیدکنندگان متون رسانه‌ای بستگی دارد. زبان 
قابلیت‌های رسانه  از  بتواند  تا  زبان رسانه شود  به  تبدیل  باید  زبان معیار  به‌عنوان  فارسی 
هست.  نیز  ارتباطات  زبان  معنای  به  بودن  رسانه  زبان  کند.  استفاده  آن  پتانسیل‌های  و 
ی و محلی در رسانه‌ها مطرح شوند، 

ّ
گر زبان‌های قومی و محلی نیز بتوانند در مقیاس ملّ ا

ی زبان  ی و محلی شکل داد و قدرت تأثیرگذار
ّ
می‌توان مجموعۀ بزرگ ارتباطی از زبان ملّ
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ی را افزون نمود.
ّ
محلی و زبان ملّ

در سیاست‌های موردمطالعه، به دوزبانگی و زبان‌های قومی و محلی در آموزش‌وپرورش 
و  زبانی  چندگانگی  با  ملموس  به‌طور  ایران  آموزش‌وپرورش  نظام  است.  شده  ویژه  توجه 
ولی  روبه‌روست،  فرهنگی  و  اجتماعی  عاطفی،  شناختی،  ابعاد  در  آن  از  ناشی  مسائل 
سیاست زبانی نظام آموزشی ایران بر پایۀ زبان فارسی به‌عنوان زبان رسمی آموزش استوار 
است و همۀ دانش‌آموزان کشور فارسی‌زبان تلقی می‌شوند. این در حالی است که در کشور 
ما همۀ کودکان در سنین شش یا هفت‌سالگی وضعیت زبانی یکسانی ندارند و تسلط آنان 
لات آموزشی  به زبان فارسی به یک اندازه نیست. با این شرایط و روند عملی آن، وجود اختلا
به‌واسطۀ وضعیت‌های زبانی متفاوت اجتناب‌ناپذیر است؛ زیرا زبان )یعنی ابزار و شرط 
اصلی آموزش(، در اینجا به‌مثابۀ سدی از آموزش و انتقال اطلاعات ممانعت می‌کند و بروز 

کثر دانش‌آموزان غیرفارسی‌زبان را باعث می‌شود. مشکلات عاطفی و روانی ا
فریره )1968( در کتاب »آموزش ستمدیدگان« در اوایل دهۀ هفتاد توضیح داده است که 
نمی‌توان کتاب‌های درسی را تنها بر اساس مفاهیم، زبان و نیازهای کارشناسان و مدیرانی 
و  نیازها  اساس  بر  دروس  گر  ا کرد.  طراحی  هستند،  بیگانه  متعلمان  و  دانش‌آموزان  با  که 
باورهای واقعی دانش‌آموزان طراحی و اجرا نشود، مدرسه بیش از اینکه باعث توسعۀ بینش 
گیرد و زمان و توانایی آن‌ها را  و دانش دانش‌آموزان شود، فرصت‌های زندگی را از آن‌ها می‌

هدر می‌دهد. 
ی را به‌عنوان واسطه‌ای برای  موزورا )2016( واقعیت‌های ذهنی و عملی در حوزۀ زبان مادر
ی، باعث درک بهتر  آموزش در کلاس‌های روستایی نشان داده است. استفاده از زبان مادر
و  معلم  میان  تعامل  بهبود  جامعه،  و  مدرسه  میان  شکاف  اتصال  دانش‌آموزان،  میان  در 

دانش‌آموز و کمک به ایجاد هویت و خودارزشی در دانش‌آموزان می‌شود.
سیاست‌ها  در  فارسی  زبان  به  چندجانبه  و  ویژه  اهتمام  گفت  می‌توان  درنهایت، 
قابل‌مشاهده است که این اهتمام و توجه در حوزۀ زبان‌های قومی کم‌تر دیده می‌شود. بالدوف 
)1997: 3( برنامه‌ریزی زبانی را مجموعه‌ای از اندیشه‌ها، قوانین، مقررات، آداب و عملکردها 
برمی‌شمارد که هدف از آن، نیل به تغییرات هدفمند زبان در جوامع، گروه‌ها و زبان‌هاست. 
کاربرد یک زبان در فضاهای اجتماعی و علمی، از فعالیت‌های مهم در  ارتقای جایگاه و 
کمیت در اعمال و  راستای تحقق برنامه‌ریزی زبانی است. در این نوع برنامه‌ریزی، نقش حا
تجویز برخی دستورالعمل‌ها اجتناب‌ناپذیر است. ازجمله کارکردهای این نوع برنامه‌ریزی، 

همانا یافتن وجهه و اعتبار یک زبان به‌عنوان زبان حرفه‌ای و زبانی با فرهنگ والا است.

نویسندهٔٔ مسئول: فردین  منصوری
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Abstract
The existence and continuation of poverty is a serious obstacle for the progress of society, 
and for this reason, knowing the state of poverty can be fruitful for coherent planning to 
eliminate or reduce it. The extent of poverty-related researches, along with the diversity of 
scientific fields in this field, has made it necessary to consolidate the results and present a 
systematic study in this field. The present research was conducted with a meta-composite 
qualitative method to examine the works related to poverty in the writings of Iranian 
researchers between 1390 and 1402. By collecting the articles published in the desired 
period of time, 40 scientific and research articles were selected from among 150 works 
for collecting and extracting data. The research findings showed; most research in the 
field of poverty is related to the field of economics. From a methodological point of view, 
the quantitative paradigm of the econometric model prevails, and most of the quantitative 
researches have examined poverty through the lens of statistics, numbers, and maps, and 
there is not much room for the voice of poverty and the poor, the expression of the lived 
experiences of the poor, and the representation of poverty. Most of the thematic part of 
the research has been done in the majority of general poverty (income and livelihood). 
Although qualitative researches are increasing in the field of poverty research, but such 
studies have been conducted using data or analysis of already existing works and are not 
closely related to the research problem. Also, in the subject area with a lack of research on 
poverty in the field of women, children, ability poverty, hidden and widespread poverty, 
and the normalization of this issue as a part of the daily life experience due to special 
social events (coronavirus, economic sanctions and rampant inflation). We are facing the 
results of various studies show; In the last years of the 90s, with the increasing spread 
of poverty throughout society, a new form of poverty in the form of the experience of 
poverty among social groups under the title of widespread poverty is evident, which can 
result from the weakness of the economic situation, the reduction of social well-being and 
the spread of social harms. Conditions are available.
Keywords: Poverty, Capability Poverty, Invisible Poverty, Widespread Poverty, Social 
Welfare, Social Damages.
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1. Introduction
Poverty is one of the most pressing issues facing development in many countries of 
the world. The continuation of poverty is related to its expansion in different social 
groups, and if it continues in a society, one can witness the fall of different classes of 
society to the lower class every day, and its various manifestations can be observed 
in the society and among different groups. The report of the Majlis Research Center 
states that in 2017 onwards, people spend most of their income on food and housing, 
and on the other hand, they are unable to spend their income on other matters related 
to education, recreation and travel. In the report of the Majlis Research Center, which 
refers to the fall of social groups into the trap of poverty during the last decade, it is 
stated that in addition to the official reports of the spread of poverty, scientific and 
academic circles have also pointed to this. For this purpose, the current research aims 
to answer these questions by considering the increasing poverty as a part of the daily 
experience or the Iranian person’s concern about its experience, through the study and 
review of the researches conducted in relation to poverty, from what theoretical and 
methodological angle the studies conducted.

2. Method
The purpose of this research is to review and examine the findings of some important 
researches in the field of poverty. The research is practical in terms of purpose. To 
achieve the goal of the research, a meta-composite method has been used. Meta-
synthesis is a type of qualitative study that examines information and findings 
extracted from other studies with a related and similar topic and tries to harmonize 
the results of different studies (Hunter and Schmidt, 2004). Actually; Metasynthesis 
is a type of qualitative study with the aim of integrating the interpretation of the 
main findings of selected studies in order to create comprehensive and interpretive 
findings. The total number of articles published in the given period of time in the 
mentioned quarterly journals was 150 works related to the subject of the current 
research. With the aim of reducing and extracting data based on several criteria, 
including 1- The place of publication of the article in question: Acceptance articles 
in reference databases, scientific journals and research 2- The topic in question: 
Designing the model that governs the study of poverty. 3- The general scope of the 
research: The research carried out inside the country of Iran. 4- The time frame of 
the research: researches of the last decade 1390-1402. According to these cases, 
the number of 40 works that were most consistent with the stated principles were 
selected
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3. Findings
The results show that economics (27.5 percent), sociology (20 percent), geography 
(17.5 percent), social welfare (12.5 percent), and cultural studies (10 percent) have 
the highest content production in the field of poverty, respectively, and political 
science fields, Theology and communication sciences each have the lowest 
production of poverty content during a decade with 2.5%. From the total of 40 
works selected in this field, 6 equivalent works (15%) with qualitative-documentary 
method, 6 works (15%) with quantitative-econometric method, 5 works (12.5%) 
with quantitative-spatial analysis method and 5 The effect (12.5 percent) has been 
done by quantitative-surveillance method. The remaining 3 works (7.5%) with the 
qualitative method of contextual theory, 2 works (5%) with the methods of content 
analysis and discourse analysis, and the rest of the works with other qualitative 
methods including Delphi method, secondary analysis, theme analysis, semiotics, 
narrative analysis and Ethnography has been done. In addition, 5 works (12.5%) 
have been done using a combined (quantitative-qualitative) method. Based on the 
results, it seems that the qualitative approach of the documentary-library type is 
the dominant paradigm of poverty research in the last decade, and quantitative 
approaches with econometric priority followed by spatial analysis and survey are 
the dominant quantitative paradigm in poverty research, most of the knowledge of 
poverty is in the field of general poverty.

4. Conclusion
Poverty is not the only experience of a certain group of disabled, low-income or 
unemployed and illiterate people who live on the outskirts of cities and slums. In 
fact, poverty is not something separate from the society in a certain corner and 
limited to a group of people in a centralized way; Rather, poverty is a fluid matter 
and the daily experience of people in social life, who may be afraid of losing their 
capital every day during economic fluctuations, or they only rely on an income 
that is sufficient for their food items and basic needs, and they are deprived of 
the opportunity to save and have a long-term economic life. are. Therefore, what 
has happened in the area of poverty during the last decade is an increasing and 
widespread poverty that has spread throughout society and is caused by social events 
such as inflation, high prices. Corona Economic sanctions. have become a daily 
experience and a part of the social life of the members of the society. Therefore, the 
issue is about the economic, political and social cycles that reproduce poverty in 
the society and the methods of dealing with it, not knowing the type of poverty or 
specific poverty groups.
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